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"Dinner for Two"

German transcript:
"Olli: Na, wo gehen wir hin?
Klaudia: Guck mal, da drüben ist ein Platz frei, da könnten wir uns hinsetzen.
Olli: Okay, gehen wir hin.
Klaudia: Ja.
Klaudia: Willst du was essen oder nur was trinken?
Olli: Mhm, was essen und was trinken.
Klaudia: Ja, ich hab eigentlich nicht so ‘nen Hunger. Ich glaub, ich trink nur was.
Olli: Mhm. Mal gucken, was es so gibt, hä.
Klaudia: Haben die – frischen Orangensaft würde ich gerne trinken. Frischgepressten Orangensaft... Nee.
Olli: Du hast die Getränke, ne?! Ich hab’ nur die Speisen.
Klaudia: Stimmt. --- Stimmt, ja. Nee, ich werd’ nix essen, ich trink nur was.
Olli: Ich werde ‘ne Apfelsaftschorle trinken. Und was essen.
Klaudia: Ich trink’ ‘nen Orangensaft glaub’ ich.
Olli: Ich ess’ ein Chili con Carne.
Klaudia: Ich kann ja mal probieren beim Essen.
Olli: Okay.
Bedienung: Was möchtet ihr denn trinken?
Klaudia: Ich hätt’ gern einen Apfelsaft und einen frischgepressen Orangensaft.
Olli: Ich möcht’ ‘ne Apfelsaftschorle.
Bedienung: Klein, groß?
Olli: Eine große.
Bedienung: Was zu essen?
Klaudia: Ja, das Baguette mit Mozzarella und Tomate.
Bedienung: Und du?
Olli: Ein Chili con carne.
Bedienung: Das war’s?
Klaudia: Das war’s. 
Olli: Das war’s.
Bedienung: Danke.
Bedienung: So.
Klaudia: Danke.
Bedienung: O-Saft.
Klaudia: Für mich ist der.
Olli: Danke.
Klaudia: Danke.
Bedienung: Bitte.
Bedienung: So, ein Baguette mit Mozzarella und Tomate.
Klaudia: Ja, für mich. Danke.
Bedienung: Bitte schön. Guten Appetit.
Klaudia: Danke.
Bedienung: So, und einmal das Chili.
Olli: Oh ja, sieht gut aus.
Bedienung: Guten Appetit.
Bedienung: So, einmal zahlen. Hat’s geschmeckt?
Klaudia: Sehr gut.
Bedienung: Prima. So, das war - das Baguette...
Klaudia: Genau.
Bedienung: Ähm...
Klaudia: Den Orangensaft...
Bedienung: Die zwei Säfte... 
Klaudia: Genau... Die kleine Apfelsaftschorle, einen kleinen Apfelsaft und den Orangensaft, bezahl’ ich.
Bedienung: Dreizehn Mark.
Klaudia: Fünfzehn.
Bedienung: Danke.
Klaudia: Danke.
Olli: Ich möchte den Rest.
Bedienung: Den Rest. Das ist die Saftschorle und das Chili. Elf Mark 90 bitte.
Olli: Dreizehn Mark.
Bedienung: Danke.
Bedienung: Danke schön. Schönen Abend noch.
Klaudia: Ihnen auch.
Bedienung: Tschüß.
Klaudia: Tschüß."


English translation:
"Olli: So, where do you want to sit?
Klaudia: Look, over there is a free table. We could sit there.
Olli: Okay, let’s go there.
Klaudia: Yes.
Klaudia: Do you want to eat something or just have a drink?
Olli: Mhm, eat and drink something.
Klaudia: Yes, I’m actually not that hungry. I think I’ll just have something to drink.
Olli: Mhm. Let’s see what they have.
Klaudia: Do they have – I would like to drink some fresh orange juice. Freshly squeezed orange juice... No.
Olli: You have the beverage menu, don’t you?! I only have the dinner menu.
Klaudia: Right. --- Right, yes. No, I won’t eat anything, I’ll just drink something. 
Olli: I’ll have an apple juice with carbonated water. And I’ll have something to eat.
Klaudia: I’ll have an orange juice, I think.
Olli: I’ll have chili con carne.
Klaudia: I can try it during the meal.
Olli: Okay.
Waitress: What would you like to drink?
Klaudia: I’d like an apple juice and a freshly squeezed orange juice.
Olli: I’d like apple juice mixed with carbonated water.
Waitress: Small, large?
Olli: A large one.
Waitress: Anything to eat?
Klaudia: Yes, a baguette with mozzarella and tomatoes.
Waitress: And you?
Olli: Chili con carne.
Waitress: That’s all?
Klaudia: That’s all!
Olli: That’s it!
Waitress: Thank you.
Waitress: Okay….
Klaudia: Thank you.
Waitress: Orange juice?
Klaudia: That’s for me.
Olli: Thank you.
Klaudia: Thank you.
Waitress: You’re welcome.
Waitress: Ok, a baguette with mozzarella and tomatoes.
Klaudia: Yes, for me. Thank you.
Waitress: You’re welcome. Enjoy your meal.
Klaudia: Thank you.
Waitress: All right, and the chili.
Olli: Oh yes, looks good.
Waitress: Enjoy your meal.
Waitress: So, are you ready to pay? Did you enjoy your meal?
Klaudia: Very much.
Waitress: Great. So, that was – the baguette....
Klaudia: Right.
Waitress: Uhm....
Klaudia: The orange juice...
Waitress: The two juices...
Klaudia: Right. I’ll pay for the small apple juice with carbonated water and the orange juice.
Waitress: Thirteen marks.
Klaudia: Fifteen.
Waitress: Thank you.
Klaudia: Thank you.
Olli: I’ll take care of the rest.
Waitress: The rest. That’s the juice with carbonated water and the chili. Eleven marks and 90 please.
Olli: Thirteen marks.
Waitress: Thank you.
Waitress: Thank you very much. Have a good evening.
Klaudia: You, too.
Waitress: Bye.
Klaudia: Bye."
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